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20. Parteitag von KP Chinas in Beijing eröffnet, Xi Jinping legt dem 20. Parteitag im Namen des 19. 
Zentralkomitees einen Bericht vor 

Xi Jinping, Generalsekretär des Zentralkomitees der KPCh, überreichte dem 
Kongress im Namen des 19. Zentralkomitees der KPCh einen Bericht mit dem 
Titel „Haltet das große Banner des Sozialismus chinesischer Prägung hoch 
und strebt in Einheit danach, ein modernes sozialistisches Land in allen 
aufzubauen Respekt“. Er wies darauf hin, dass der 20. Nationalkongress der 
Kommunistischen Partei Chinas ein Treffen von großer Bedeutung sei. Es 
findet zu einem kritischen Zeitpunkt statt, da sich die gesamte Partei und 
das chinesische Volk aller ethnischen Gruppen auf eine neue Reise begeben, 
um China in jeder Hinsicht zu einem modernen sozialistischen Land 
aufzubauen und dem Ziel des zweiten Jahrhundertes näherzukommen. Das Thema 
des Kongresses lautet: das große Banner des Sozialismus chinesischer 
Prägung hochhalten, den Gedanken über den Sozialismus chinesischer Prägung 
für eine neue Ära vollständig umsetzen, den großartigen Gründungsgeist der 
Partei weitertragen, selbstbewusst bleiben und Stärke aufbauen, die 
Grundsätze wahren Grundsätze zu beschreiten und neue Wege zu beschreiten, 
mit Unternehmungslust und Standhaftigkeit voranzuschreiten und in Einheit 
danach zu streben, in jeder Hinsicht ein modernes sozialistisches Land 
aufzubauen und die große Wiederbelebung der chinesischen Nation an allen 
Fronten voranzutreiben. 
Die Große Halle des Volkes ist majestätisch und feierlich, und das große 
Auditorium darin ist von einer lebhaften Atmosphäre durchdrungen. Über der 
Tribüne hängt ein Banner mit der Aufschrift „Der 20. Nationalkongress der 
Kommunistischen Partei Chinas“, in der Mitte des hinteren Vorhangs befindet 
sich das Parteiemblem, bestehend aus einer Sichel und einem Hammerkopf, auf 
deren beiden Seiten sich fünf leuchtend rote Fahnen befinden . Oben im 
zweiten und dritten Stock des Auditoriums hängen jeweils zwei Luftschlangen 
mit der Aufschrift „Haltet das große Banner des Sozialismus chinesischer 
Prägung hoch, setzt Xi Jinpings Gedanken zum Sozialismus chinesischer 
Prägung für eine neue Ära umfassend um, tragt den großen Gründungsgeist von 
der Partei, strebt einmütig danach, in jeder Hinsicht ein modernes 
sozialistisches Land aufzubauen und die große Wiederbelebung der 
chinesischen Nation an allen Fronten voranzutreiben!“ und „Lang lebe die 
große, glorreiche und korrekte Kommunistische Partei Chinas!“ 
 

 

In der ersten Reihe des Podiums saßen Mitglieder des Ständigen Ausschusses 
des Präsidiums des 20. Nationalkongresses der KPCh, darunter Xi Jinping, Li 
Keqiang, Li Zhanshu, Wang Yang, Wang Huning, Zhao Leji, Han Zheng, Ding 
Xuexiang, Wang Chen, Liu He, Xu Qiliang, Sun Chunlan, Li Xi, Li Qiang, Li 
Hongzhong, Yang Jiechi, Yang Xiaodu, Zhang Youxia, Chen Xi, Chen Quanguo, 
Chen Min’er, Hu Chunhua, Guo Shengkun, Huang Kunming, Cai Qi, Hu Jintao, Li 
Ruihuan, Wen Jiabao, Jia Qinglin, Zhang Dejiang, Yu Zhengsheng, Song Ping, 
Li Lanqing, Zeng Qinghong, Wu Guanzheng, Li Changchun, He Guoqiang, Liu 
Yunshan, Zhang Gaoli, You Quan und Zhang Qingli. 
Die Eröffnungssitzung wurde von Genosse Li Keqiang geleitet. Um 10 Uhr 
begann die Sitzung. Alle standen auf und sangen die Nationalhymne der 
Volksrepublik China. Dann standen alle in stiller Hommage an die 
verstorbenen proletarischen Revolutionäre der älteren Generation Mao 
Zedong, Zhou Enlai, Liu Shaoqi, Zhu De, Deng Xiaoping, Chen Yun usw. und 
die revolutionären Märtyrer. 
Li Keqiang erklärte, insgesamt 2.340 der 2.379 gewählten (2.296) und 
speziell eingeladenen (83) Delegierten des 20. KPCh-Nationalkongresses 
seien bei der Eröffnungssitzung anwesend gewesen. Er hieß auch die Nicht-
CPC-Persönlichkeiten und andere relevante Beamte, die als nicht 
stimmberechtigte Teilnehmer am Kongress teilnehmen, herzlich willkommen. 
 



Der Bericht, den Xi Jinping dem Kongress im Namen des 19. Zentralkomitees 
der KPCh vorlegte, besteht aus 15 Teilen: I. Die Arbeit der letzten fünf 
Jahre und die großen Veränderungen im ersten Jahrzehnt der neuen Ära, II. 
Eine neue Grenze bei der Anpassung des Marxismus an den chinesischen 
Kontext und die Bedürfnisse der Zeit, III. Die neue Reise der neuen Ära: 
Missionen und Aufgaben der Kommunistischen Partei Chinas, IV. 
Beschleunigung der Schaffung eines neuen Entwicklungsmusters und Verfolgung 
einer qualitativ hochwertigen Entwicklung, V. Stärkung Chinas durch 
Wissenschaft und Bildung und Entwicklung einer starken Belegschaft für den 
Modernisierungsantrieb, VI. Förderung der Volksdemokratie des gesamten 
Prozesses und Sicherstellung, dass das Volk das Land regiert, VII. Ausübung 
einer rechtsbasierten Regierungsführung an allen Fronten und Förderung der 
Rechtsstaatlichkeit in China, VIII. Aufbau von kulturellem Vertrauen und 
Stärke und Sicherung neuer Erfolge bei der Entwicklung der sozialistischen 
Kultur, IX. Verbesserung des Wohlergehens der Menschen und Steigerung der 
Lebensqualität, X. Streben nach grüner Entwicklung und Förderung der 
Harmonie zwischen Mensch und Natur, XI. Modernisierung des nationalen 
Sicherheitssystems und der Kapazitäten Chinas und Wahrung der nationalen 
Sicherheit und sozialen Stabilität, XII. Verwirklichung des 
Hundertjahresziels der Volksbefreiungsarmee und weitere Modernisierung der 
Landesverteidigung und des Militärs, XIII. Aufrechterhaltung und 
Verbesserung der Politik eines Landes, zweier Systeme und Förderung der 
nationalen Wiedervereinigung, XIV. Förderung des Weltfriedens und der 
Entwicklung und Aufbau einer menschlichen Gemeinschaft mit gemeinsamer 
Zukunft, XV. Vollständige und rigorose Selbstverwaltung ausüben und das 
große neue Projekt des Parteiaufbaus in der neuen Ära vorantreiben. 
Xi wies darauf hin, dass das Zentralkomitee der Partei in den vergangenen 
fünf Jahren seit dem 19. Nationalkongress der KPCh eine Strategie der 
nationalen Wiederbelebung inmitten globaler Veränderungen von einem seit 
einem Jahrhundert nicht mehr gesehenen Ausmaß verfolgt und große 
strategische Pläne zur Förderung der Sache der Partei gemacht habe und das 
Land. Das Zentralkomitee hat die gesamte Partei, das Militär und das 
chinesische Volk zusammengebracht und sie dazu gebracht, effektiv auf 
schwerwiegende, komplizierte internationale Entwicklungen und eine Reihe 
immenser Risiken und Herausforderungen zu reagieren. Mit großer Anstrengung 
und Entschlossenheit haben wir den Sozialismus chinesischer Prägung in der 
neuen Ära stetig vorangebracht, sagte Xi. In den letzten fünf Jahren hat 
unsere Partei das Volk um sich versammelt und es bei der Lösung einer 
großen Anzahl von Problemen geführt, die lange Zeit ungelöst waren, viele 
Errungenschaften von großer zukünftiger Bedeutung erzielt und 
beeindruckende Fortschritte in der Sache der Partei und des Landes erzielt 
, sagte Xi. 
 

 

 

Bei einem Rückblick auf die Arbeit der Partei im ersten Jahrzehnt der neuen 
Ära bemerkte Xi, dass die vergangenen zehn Jahre drei große Ereignisse von 
großer unmittelbarer Bedeutung und tiefgreifender historischer Bedeutung 
für die Sache der Partei und des Volkes gekennzeichnet hätten: Wir 
begrüßten das hundertjährige Bestehen der Kommunistischen Partei von China; 
wir haben eine neue Ära des Sozialismus chinesischer Prägung eingeläutet; 
und wir haben die absolute Armut ausgerottet und den Aufbau einer 
Gesellschaft mit bescheidenem Wohlstand in jeder Hinsicht abgeschlossen und 
damit das erste Jahrhundertziel erreicht. Dies waren historische 
Heldentaten – Heldentaten, die von der Kommunistischen Partei Chinas und 
dem nach Einheit strebenden chinesischen Volk vollbracht wurden, 
Heldentaten, die für immer in die Geschichte der chinesischen Nation 
eingehen werden, und Heldentaten, die die Welt tiefgreifend beeinflussen 
werden, wurde der Bericht zitiert. 



Xi sagte, dass wir in den letzten zehn Jahren historische Erfolge erzielt 
und historische Veränderungen in der Sache der Partei und des Landes 
gesehen und China auf eine neue Reise zum Aufbau eines modernen 
sozialistischen Landes in jeder Hinsicht geführt haben. Wir haben den 
Gedanken zum Sozialismus chinesischer Prägung für eine neue Ära eingeführt 
und die Parteiführung in jeder Hinsicht gestärkt. Wir haben moderaten 
Wohlstand erreicht, den Jahrtausende alten Traum der chinesischen Nation. 
Wir haben gut durchdachte und vollständige strategische Pläne entwickelt, 
um die Sache der Partei und des Landes in der neuen Ära voranzubringen, und 
eine neue Entwicklungsphilosophie vorgeschlagen und angewandt. Wir haben 
die Reformen mit enormem politischen Mut umfassend vertieft und eine 
proaktivere Öffnungsstrategie verfolgt. Wir haben den Weg des 
sozialistischen politischen Fortschritts chinesischer Prägung beibehalten 
und ein grundlegendes System zur Sicherung der führenden Rolle des 
Marxismus im ideologischen Bereich errichtet und aufrechterhalten. Wir 
haben eine menschenzentrierte Entwicklungsphilosophie implementiert. Wir 
haben nach der Idee gehandelt, dass klare Gewässer und üppige Berge von 
unschätzbarem Wert sind. Wir haben einen ganzheitlichen Ansatz für die 
nationale Sicherheit angewandt. Wir haben der Partei das Ziel gesetzt, in 
der neuen Ära ein starkes Militär aufzubauen. Wir haben die Politik „Ein 
Land, zwei Systeme“ vollständig und gewissenhaft umgesetzt. Wir haben an 
allen Fronten eine Großländerdiplomatie chinesischer Prägung betrieben. Wir 
haben bedeutende Fortschritte bei der Ausübung einer vollständigen und 
rigorosen Parteiselbstverwaltung gemacht. Gleichzeitig dürfen wir die 
Mängel unserer Arbeit und die vielen Schwierigkeiten und Probleme, mit 
denen wir konfrontiert sind, nicht aus den Augen verlieren. 
 

 

Xi wies darauf hin, dass die große Transformation in den letzten 10 Jahren 
der neuen Ära einen Meilenstein in der Geschichte der Partei, der 
Volksrepublik China, der Reform und Öffnung, der Entwicklung des 
Sozialismus und der Entwicklung des Sozialismus darstellt die chinesische 
Nation. Im Laufe eines Jahrhunderts der Bemühungen hat sich die KPCh durch 
Revolutionen gezähmt und ist stärker geworden. Und da wir den Sozialismus 
chinesischer Prägung hochgehalten und entwickelt haben, ist die Partei 
immer ein starker Führungskern geblieben. Das chinesische Volk ist 
inspirierter denn je, voranzuschreiten, entschlossener denn je, hart zu 
arbeiten, und zuversichtlicher denn je, den Erfolg zu sichern. Voller 
Zuversicht treiben die KPCh und das chinesische Volk die große 
Transformation der chinesischen Nation vom Aufstehen und Wachsen des 
Wohlstands zum Erstarken voran. 
Xi betonte, dass es die feierliche historische Verantwortung der heutigen 
chinesischen Kommunisten sei, weiterhin neue Kapitel bei der Anpassung des 
Marxismus an den chinesischen Kontext und die Bedürfnisse der Zeit 
aufzuschlagen. Um die theoretische Innovation auf der Grundlage praktischer 
Erfahrungen weiter voranzutreiben, müssen wir uns zunächst die 
Weltanschauung und Methodik des Sozialismus chinesischer Prägung für eine 
neue Ära gut aneignen und seine Positionen befolgen und sinnvoll nutzen , 
Ansichten und Methoden. Wir müssen die Menschen in den Mittelpunkt stellen, 
Selbstvertrauen bewahren und auf eigenen Beinen stehen, grundlegende 
Prinzipien wahren und neue Wege gehen, einen problemorientierten Ansatz 
verfolgen, Systemdenken anwenden und eine globale Vision bewahren. 
 

In Bezug auf die Missionen und Aufgaben der KPCh auf der neuen Reise der 
neuen Ära wies Xi darauf hin, dass die zentrale Aufgabe der KPCh von diesem 
Tag an darin bestehen werde, das chinesische Volk aller ethnischen Gruppen 
in einer gemeinsamen Anstrengung zur Verwirklichung zu führen das zweite 
hundertjährige Ziel, China in jeder Hinsicht zu einem großen modernen 
sozialistischen Land aufzubauen und die Verjüngung der chinesischen Nation 
an allen Fronten durch einen chinesischen Weg zur Modernisierung 



voranzutreiben. Auf dem Weg vor uns müssen wir fest an den folgenden 
Hauptprinzipien festhalten: Aufrechterhaltung und Stärkung der 
Gesamtführung der Partei; dem Weg des Sozialismus chinesischer Prägung 
folgen; Anwendung einer menschenzentrierten Entwicklungsphilosophie; sich 
weiterhin für eine Vertiefung der Reformen und eine Öffnung einsetzen; und 
tragen unseren Kampfgeist weiter. 
Xi betonte, dass wir die neue Entwicklungsphilosophie an allen Fronten 
vollständig und gewissenhaft anwenden, Reformen zur Entwicklung der 
sozialistischen Marktwirtschaft vorantreiben, an einer Öffnung auf hohem 
Niveau festhalten und die Bemühungen zur Förderung eines neuen 
Entwicklungsmusters beschleunigen müssen, das sich auf die Binnenwirtschaft 
konzentriert und zeichnet sich durch ein positives Zusammenspiel zwischen 
inländischen und internationalen Wirtschaftsströmen aus. Er versprach 
kontinuierliche Anstrengungen zum Aufbau einer sozialistischen 
Marktwirtschaft auf hohem Niveau, zur Modernisierung des Industriesystems, 
zur allgemeinen Wiederbelebung des ländlichen Raums, zur Förderung einer 
koordinierten regionalen Entwicklung und zur Förderung einer Öffnung auf 
hohem Niveau. 
 

 

Xi wies darauf hin, dass wir Wissenschaft und Technologie als unsere 
primäre Produktivkraft, Talent als unsere primäre Ressource und Innovation 
als unseren primären Wachstumsmotor betrachten müssen. Wir werden die 
Strategie zur Stärkung Chinas durch Wissenschaft und Bildung, die 
Personalentwicklungsstrategie und die innovationsgetriebene 
Entwicklungsstrategie vollständig umsetzen. Er forderte Bemühungen zur 
Erschließung neuer Bereiche und neuer Arenen in der Entwicklung und zur 
stetigen Förderung neuer Wachstumstreiber und neuer Stärken. Wir müssen der 
Entwicklung der Bildung hohe Priorität einräumen, Chinas Eigenständigkeit 
und Stärke in Wissenschaft und Technologie aufbauen und uns auf Talente 
verlassen, um Pionierarbeit zu leisten und die Entwicklung voranzutreiben. 
Wir werden die Arbeit zum Aufbau eines starken Bildungssystems, größerer 
wissenschaftlicher und technologischer Stärke und einer qualifizierten 
Belegschaft beschleunigen, sagte er. 
Wir müssen fest auf dem Weg des sozialistischen politischen Fortschritts 
chinesischer Prägung bleiben, die Einheit zwischen der Parteiführung, der 
Führung des Landes durch das Volk und einer gesetzesbasierten 
Regierungsführung aufrechterhalten, betonte Xi und fügte hinzu, dass wir 
die Institutionen dadurch weiter stärken werden dem das Volk das Land 
regiert, die konsultative Demokratie voll entwickeln, die Demokratie auf 
der primären Ebene aktiv entwickeln und eine möglichst breite patriotische 
Einheitsfront konsolidieren und entwickeln. 
 

 

Wir müssen die Rolle der Rechtsstaatlichkeit bei der Konsolidierung von 
Grundlagen, der Gewährleistung stabiler Erwartungen und der Bereitstellung 
langfristiger Vorteile besser spielen, bemerkte Xi und fügte hinzu, dass 
auch daran gearbeitet werden sollte, ein modernes sozialistisches Land in 
jeder Hinsicht aufzubauen die Regel des Gesetzes. Wir müssen das 
sozialistische Rechtssystem chinesischer Prägung mit der Verfassung als 
Kernstück verbessern, die gesetzesbasierte Staatsverwaltung stetig 
vorantreiben, eine strenge und unparteiische Rechtspflege sicherstellen und 
die Bemühungen um die Etablierung von Rechtsstaatlichkeit in der gesamten 
Gesellschaft verstärken. 
Xi rief zur weiteren Arbeit an der Entwicklung einer sozialistischen 
Ideologie auf, die die Macht hat, die Menschen zu vereinen und zu 
inspirieren, und drängte auf Bemühungen zur umfassenden Anwendung der 
sozialistischen Grundwerte, zur Stärkung der Zivilität in der gesamten 
Gesellschaft, zur Entwicklung von Kulturprogrammen und des Kultursektors 



sowie zur Ausweitung der Reichweite und Attraktivität der chinesischen 
Zivilisation. 
Xi wies darauf hin, dass wir danach streben müssen, die grundlegenden 
Interessen aller unserer Bürger zu verwirklichen, zu schützen und 
voranzubringen. Zu diesem Zweck müssen wir alles in unserer Macht Stehende 
tun, um die praktischsten Probleme zu lösen, die die Menschen von größter 
und unmittelbarer Bedeutung sind. Wir werden das System der 
Einkommensverteilung weiter verbessern, die Beschäftigungsstrategie 
umsetzen, das Sozialversicherungssystem verbessern und die Initiative 
„Gesundes China“ vorantreiben. 
Xi betonte, dass wir das Prinzip aufrechterhalten und danach handeln 
müssen, dass klare Gewässer und üppige Berge von unschätzbarem Wert sind, 
und wir müssen daran denken, die Harmonie zwischen Mensch und Natur zu 
wahren, wenn wir unsere Entwicklung planen. Er forderte Bemühungen, den 
Übergang zu einem Modell der grünen Entwicklung zu beschleunigen, die 
Vermeidung und Kontrolle der Umweltverschmutzung zu intensivieren, die 
Vielfalt, Stabilität und Nachhaltigkeit in den Ökosystemen zu verbessern 
und aktiv und umsichtig auf die Ziele hinzuarbeiten, die höchsten CO2-
Emissionen und CO2-Neutralität zu erreichen. 
 

 

Xi stellte fest, dass wir entschlossen einen ganzheitlichen Ansatz für die 
nationale Sicherheit verfolgen und die nationale Sicherheit in allen 
Bereichen und Phasen der Arbeit der Partei und des Landes fördern müssen. 
Er sagte, dass Anstrengungen unternommen werden sollten, um das nationale 
Sicherheitssystem zu verbessern, unsere Kapazitäten zur Wahrung der 
nationalen Sicherheit zu stärken, die Governance der öffentlichen 
Sicherheit zu verbessern und das System der sozialen Governance zu 
verbessern. 
Xi sagte, das Erreichen der Ziele für das hundertjährige Bestehen der 
Volksbefreiungsarmee im Jahr 2027 und das schnellere Anheben der 
Volksstreitkräfte auf Weltklasse-Standards seien in jeder Hinsicht 
strategische Aufgaben für den Aufbau eines modernen sozialistischen Landes. 
Wir werden die Truppenausbildung intensivieren und die Kampfbereitschaft 
auf ganzer Linie verbessern, sagte er und stellte fest, dass auch 
Anstrengungen unternommen werden, um die allgemeine militärische Führung zu 
stärken, integrierte nationale Strategien und strategische Fähigkeiten zu 
konsolidieren und zu verbessern. 
Die Politik „Ein Land, zwei Systeme“ sei eine große Neuerung des 
Sozialismus chinesischer Prägung, sagte Xi. Es hat sich als das beste 
institutionelle Arrangement erwiesen, um in Hongkong und Macau nach ihrer 
Rückkehr in das Mutterland dauerhaften Wohlstand und Stabilität zu 
gewährleisten. Diese Politik müsse langfristig eingehalten werden, betonte 
Xi. Wir werden uns weiterhin für eine gesetzesbasierte Regierungsführung in 
Hongkong und Macao einsetzen und sicherstellen, dass die Zentralregierung 
die Gesamthoheit über die beiden Regionen ausübt, sagte er. Wir werden 
sehen, dass Hongkong und Macau von Patrioten verwaltet werden, fügte er 
hinzu. Er sagte auch Hongkong und Macao zu, sich besser in Chinas 
Gesamtentwicklung zu integrieren und eine größere Rolle bei der 
Verwirklichung der nationalen Wiederbelebung zu spielen. 
 

 

Darüber hinaus gelobte Xi, sich weiterhin mit größter Aufrichtigkeit und 
größter Anstrengung um eine friedliche Wiedervereinigung zu bemühen, 
stellte jedoch fest, dass „wir uns die Option vorbehalten, alle 
erforderlichen Maßnahmen zu ergreifen“. Die vollständige Wiedervereinigung 
unseres Landes müsse verwirklicht werden und könne ohne Zweifel 
verwirklicht werden, sagte Xi. 



Laut Xi verändern sich unsere Welt, unsere Zeiten und die Geschichte heute 
auf eine Weise wie nie zuvor. China bleibe fest bei der Verfolgung einer 
unabhängigen Außenpolitik des Friedens, sagte er und fügte hinzu, dass das 
Land bei der Suche nach Freundschaft und Zusammenarbeit mit anderen Ländern 
an den fünf Prinzipien der friedlichen Koexistenz festhalte und seiner 
grundlegenden nationalen Politik der Öffnung nach außen verpflichtet bleibe 
. Das chinesische Volk sei bereit, Hand in Hand mit Menschen auf der ganzen 
Welt zusammenzuarbeiten, um eine noch bessere Zukunft für die Menschheit zu 
schaffen, sagte Xi. 
Xi forderte die gesamte Partei auf, sich bewusst zu machen, dass eine 
vollständige und rigorose Selbstverwaltung ein unaufhörliches Unterfangen 
ist und dass Selbstreform eine Reise ohne Ende ist. Wir dürfen niemals in 
unseren Bemühungen nachlassen und uns niemals erlauben, müde oder 
geschlagen zu werden, und wir müssen mit voller und rigoroser 
Selbstverwaltung beharren, das große neue Projekt des Parteiaufbaus in der 
neuen Ära weiter vorantreiben und unsere eigene Transformation zur 
Steuerung nutzen soziale Transformation, sagte Xi. 
Er betonte, dass wir die zentralisierte, einheitliche Führung des 
Zentralkomitees der Partei aufrechterhalten und stärken, den Zusammenhalt 
stärken und die Seele der Partei mit dem Gedanken über den Sozialismus 
chinesischer Prägung für eine neue Ära schmieden und die Systeme und 
Vorschriften für die Selbstverwaltung der Partei verbessern müssen. Reform. 
Er drängte auch auf Bemühungen, Beamte auszubilden, die in der Lage sind, 
die Mission der nationalen Verjüngung zu übernehmen, die politischen und 
organisatorischen Funktionen der Parteiorganisationen zu verbessern, 
strenge Schritte zu unternehmen, um das Parteiverhalten zu verbessern und 
die Parteidisziplin durchzusetzen und den harten und langwierigen Kampf 
gegen die Korruption zu gewinnen. 
 

Xi wies darauf hin, dass die Partei durch ihre großartigen Bemühungen im 
vergangenen Jahrhundert spektakuläre Errungenschaften erzielt habe und 
unsere neuen Bemühungen sicherlich zu noch spektakuläreren Errungenschaften 
führen würden. 
In regelmäßigen Abständen erhob sich herzlicher Applaus, während Xi den 
Bericht vorlegte. 
Amtierende und ehemalige stellvertretende Vorsitzende des Ständigen 
Ausschusses des Nationalen Volkskongresses (NVK), die keine Mitglieder der 
KPCh sind, amtierende und ehemalige stellvertretende Vorsitzende, die nicht 
der KPCh angehören, des Nationalkomitees der Politischen 
Konsultativkonferenz des Chinesischen Volkes (PKKCV), stellvertretende 
Vorsitzende der Zentralkomitees der anderen politischen Parteien und des 
Allchinesischen Industrie- und Handelsverbandes, Vertreter von parteilosen 
Persönlichkeiten und solchen aus religiösen Kreisen sowie Persönlichkeiten 
und religiöse Persönlichkeiten, die nicht der KPCh angehören und als 
Mitglieder des Ständigen Ausschusses des Nationalen Volkskongresses oder 
des Ständigen Ausschusses fungieren Mitglieder des PKKCV-Nationalkomitees 
nahmen als Gäste an der Sitzung teil. Einige andere führende CPC-Beamte 
nahmen ebenfalls als nicht stimmberechtigte Teilnehmer an der Sitzung teil. 
Rund 2.500 Journalisten aus dem In- und Ausland berichteten von der 
Eröffnungsveranstaltung. 
 

 


